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Este artículo explica qué es un Aula de Enlace, e ilustra con ejemplos cómo la realidad de este 
contexto de enseñanza  ha llevado a su autora a crear materiales específicos  para atender de manera 
adecuada las necesidades de sus alumnos. 

DEVELOPMENT OF MATERIALS TO MEET THE SPECIFIC NEEDS  OF THE SPANISH 
INDUCTION UNITS “ AULAS DE ENLACE” 

This article explains what the Spanish induction units are and uses examples to discuss how the 
reality of this type of education has led the author to develop dedicated resources to meet her stu-
dents’ needs. 

�

1 ¿Qué son las Aulas de Enlace? 

Las Aulas de Enlace son aulas de acogida creadas en centros públicos y 
concertados de la Comunidad de Madrid a partir de 2002 para cubrir el aprendizaje 
de español y el desfase curricular de alumnos de segundo y tercer ciclo de 
Educación Primaria y de Educación Secundaria Obligatoria. Este tipo de aulas 
aparecen en otros puntos de la geografía española con denominaciones diversas 
como “Espacios de Bienvenida Educativa” en Cataluña, “Aulas Temporales de 
Adaptación Lingüística” en Andalucía o “Aulas de Inmersión Lingüística” en Asturias. 

Cada Aula de Enlace cuenta con un número máximo de doce alumnos y un mínimo 
de cinco que son atendidos por dos profesores  durante igual número de períodos 
lectivos que el resto del alumnado matriculado en la misma etapa educativa.  

Estos alumnos se incorporan cuanto antes a sus grupos de referencia en aquellas 
áreas o materias donde la interacción comunicativa y el currículum se ajuste a sus 
limitaciones lingüísticas: Educación Física, Educación Artística, Educación Plástica y 
Visual, Tecnologías, Música u otras por las que el alumno esté más motivado.  

La permanencia de un alumno en el Aula de Enlace es de un máximo de nueve 
meses, un período de tiempo que puede reducirse si el alumno ha sido capaz de 
adquirir con anterioridad la competencia comunicativa básica para manejarse en 
un grupo ordinario.  
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2 Mi experiencia en un Aula de Enlace 

Cuando empecé a trabajar en el Aula de Enlace hace cuatro años me encontré 
ante una clase de alumnos de diferentes partes del mundo que, en la mayoría de 
los casos, no entendían ni una sola palabra de lo que yo deseaba comunicarles.  

Al cabo de varias semanas me dí cuenta además de que estos estudiantes tenían 
diversos estilos de aprendizaje, diferentes experiencias escolares y necesidades 
escolares muy distintas entre ellos. Dos ejemplos ilustrativos que puedo rescatar 
de mi memoria son un alumno marroquí de la zona del Rif de 13 años no 
escolarizado previamente en su país de origen y una alumna rumana de 16 años 
con una escolarización  correspondiente a su edad cronológica y con ciertos 
conocimientos de nuestra lengua cuando llegó a España. 

Sin duda alguna era una realidad docente a la que no estaba acostumbrada y a la 
que había que añadir la escasez de recursos específicos para las Aulas de Enlace y 
las peculiaridades del funcionamiento de este tipo de aulas que suponen entre 
otros aspectos cuestiones como las siguientes: 

• la imprevisibilidad de la llegada de los alumnos al centro a lo largo del 
curso escolar. 

• las incorporaciones progresivas de los alumnos a asignaturas de su 
grupo de referencia con sus consecuentes alteraciones en el ritmo de 
las clases: durante una jornada escolar los alumnos van y vienen 
continuamente de su grupo al Aula de Enlace, siendo imposible que 
coincidan el mismo número de alumnos en un período lectivo. 

• la coordinación entre los dos profesores que imparten clase en el aula, 
los tutores y profesores del grupo de referencia. 

Con un punto de partida tan complejo como el que acabo de describir tomé la 
decisión de elaborar una serie de recursos que me permitiesen comenzar las clases 
de las primeras semanas de un modo práctico y organizado, a la vez que me 
permitiesen adaptarme a las necesidades de un grupo de chicos y chicas recién 
llegados de sus países de origen, asustados y despistados por falta de 
conocimiento del idioma y de las personas y lugares que les rodean.  

2.1 Los primeros materiales 

Mi  objetivo inicial fue crear unos trípticos de bienvenida traducidos a los idiomas 
más frecuentes de los jóvenes que visitan nuestro país (francés, inglés, rumano, 
polaco, búlgaro,  ruso, árabe y  chino.) 
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El objetivo de estos folletos informativos es el de guiar a los alumnos en sus 
primeros días de confusión en el centro y especialmente en el Aula de Enlace. Se 
organizan del siguiente modo: 

1. Portada: Ilustración de carácter multicultural acompañada del mensaje 
“bienvenidos” traducido al idioma correspondiente. Existe un espacio 
reservado a escribir los datos de cada centro. 

2. Hola amigo/a: un chico o chica de su mismo país y que ha pasado por su 
misma experiencia les presenta el tríptico. 

3. El Aula de Enlace: Breve descripción del Aula de Enlace. 
4. La vida en el colegio: Breve descripción de la vida en el colegio. 
5. Personas y lugares importantes en el Instituto: relación de personas y 

lugares del  centro. 
6. Vocabulario y frases útiles: Pequeña guía- diccionario para sobrevivir los 

primeros días. 
7. Fiestas y vacaciones: Explicación sobre el calendario escolar en España. 
8. Curiosidades. Orientaciones sobre algunas costumbres españolas que les 

pueden llamar la atención. 
9. Otros datos de interés: Información básica sobre lugares de su localidad 

donde  encontrar información útil. 

La entrega de este material se hace cuando el alumno llega a clase por primera 
vez. El alumno lo lee y si no puede leer en su propia lengua se pide a un 
compañero que comparta su idioma que lo haga por él. 
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Tríptico en árabe 

La siguiente tarea fue elaborar una prueba de evaluación que no se limitara a un 
simple test para detectar competencias lingüísticas, como los que existían hasta el 
momento. Yo buscaba un recurso más completo, gracias al cual pudiera tener una 
visión más global (personal, social, cultural) de mis alumnos. 

La prueba se estructura y desarrolla del siguiente modo: 

I. Comprensión y expresión oral 

Prueba en la que se valoran las capacidades del alumno para comprender 
y expresarse en castellano mediante las siguientes actividades: 

a) Entrevista personal: El profesor establece contacto con el alumno a 
través de un cuestionario en el que realiza preguntas  sobre sus 
datos personales, sobre la familia, historial escolar, etc. A través de 
este procedimiento el profesor puede comprobar las habilidades 
orales de cada alumno, además de obtener una información muy 
valiosa para la futura práctica docente. Acompaña a la entrevista 
personal un glosario en imágenes de algunas de las palabras 
utilizadas en la conversación que conviene tener sobre la mesa 
para ser utilizado (simplemente señalar con el dedo), cuando el 
alumno no comprenda nuestras preguntas o cuando no sabe como 
expresar su respuesta correctamente. Si lo estima necesario, el 
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profesor puede realizar esta entrevista acompañado de un 
traductor que le asista en los momentos de mayor dificultad. 

 

b) Foto: Se puede complementar la prueba anterior con preguntas sobre 
esta foto o cualquier otra imagen rica en detalles. 

Muestra del glosario en imágenes
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II. Lectura 

Las actividades de esta prueba 
son ejercicios de lectura en voz 
alta en los que somos capaces 
de detectar por primera vez si un 
alumno está alfabetizado o no. 
Podemos conocer también su 
grado de alfabetización: 
utilización de las 
correspondencias grafico-fónicas, 
capacidad de leer correctamente, 
etc.  

Es importante tener en cuenta 
que para valorar como ciertos los 
datos obtenidos en los ejercicios 
de lectura debemos saber 
previamente si el alumno que 
estamos valorando está 
familiarizado con nuestro 
alfabeto o algún otro alfabeto de 
tipo latino. Este dato lo podemos 
averiguar a través de la 

entrevista personal, por ejemplo.  

Actividad 1: Actividad de asociación grafía-sonido en la que se puede pedir 
al alumno que lea las letras o que reconozca las grafías 
correspondientes a sonidos que el profesor va emitiendo. La 
actividad separa vocales de consonantes y ordena estas últimas 
por orden de menor a mayor dificultad. 
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Actividad 2: Las dos primeras partes de esta actividad permiten averiguar si el 
alumno es capaz de leer diferentes tipos de sílabas y letras. En la última 
parte el alumno lee el texto en voz alta para que el profesor pueda 
comprobar la calidad de su lectura. 

Esta prueba de lectura debe ser complementada con las observaciones 
realizadas en lecturas realizadas en sus lenguas maternas.  

Actividad 1
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Actividad 2 

III. Comprensión y expresión escrita 

Como en el caso anterior, a través de  actividades de dificultad progresiva 
somos capaces de valorar el nivel de nuestros alumnos a la hora de 
comprender y expresarse por escrito. Asimismo, vamos completando 
nuestras impresiones sobre su grado de alfabetización. 

Actividad 1: Una actividad amena que permite comprobar si el alumno 
conoce el orden alfabético. 

Actividad 2: Ejercicio para saber si el alumno  asocia la grafía minúscula 
con la mayúscula correspondiente. 
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Actividad 3: El alumno copia al dictado del profesor palabras o frases 
sencillas. 

Actividad 4: Se pide al alumno 
que copie el texto en el 
recuadro en blanco para 
observar el estilo de 
caligrafía, orden y 
limpieza de sus escritos. 

Actividad 5: Actividad en la que 
el alumno debe unir 
dibujos con 
instrucciones y 
mensajes sencillos que 
se puede encontrar a su 
alrededor. 

Actividad 6: El alumno rellena 
un formulario con 
información básica 
sobre si mismo. 
Alternativamente, se 
puede utilizar material 
real como la agenda escolar, el sobre de matrícula,  etc. 

Actividad 7: Texto sencillo con preguntas  que el alumno debe responder. 

 

IV. Vocabulario y gramática 

A través de esta doble prueba 
el alumno tiene la oportunidad 
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de demostrar sus conocimientos de léxico y de gramática española. 

Actividad 1: El alumno escribe el nombre correspondiente a cada dibujo. El 
vocabulario corresponde a las siguientes familias léxicas: colores, familia, 
colegio, partes del cuerpo, comidas, partes de la casa, adjetivos 
descriptivos de personas, adjetivos descriptivos de cosas y verbos de 
acciones.  

Actividad 2: Test gramatical en el que el alumno escoge la respuesta correcta.  

 

 

 

V. Matemáticas 

Esta parte de la prueba inicial constituye un recurso que facilita el profesor 
la tarea de evaluar la competencia matemática del alumno a través de 
unas actividades de dificultad progresiva basadas en contenidos básicos de 
primaria y primer ciclo de secundaria.  

Actividad 1: A través de un ameno pasatiempo el alumno completa una 
serie creciente. 

Actividad 2: El alumno escribe números (al dictado, si se prefiere) con letra 

Ejemplo Test Gramática 

Actividad 1 y 2 Actividad 5 Actividad 7 
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Actividad 3: El alumno utiliza los  signos  > , < , = para comparar dos 
cantidades. 

Actividad 4: El alumno 
descompone cantidades 
en unidades, decenas, 
etc. 

Actividad 5: El alumno realiza 
sumas sin llevar, 
llevando y con 
decimales. 

Actividad 6: El alumno realiza 
restas sin llevar, 
llevando y con 
decimales. 

Actividad 7: El alumno realiza 
multiplicaciones por un 
número, por dos y por 
decimales 

Actividad 8: El alumno realiza 
divisiones por un 
número, por dos y por 
decimales 

Actividad 9: El alumno realiza 
multiplicaciones y divisiones por la unidad seguida de cero. 

Actividad 10: El alumno asocia fracciones con dibujos que las representan. 

Actividad 11, 12, 13 y 14: El alumno realiza operaciones con fracciones. 

Actividad 15: El alumno escribe un producto en forma de potencia. 

Actividad 16: El alumno realiza operaciones con potencias. 

Actividad 17: El alumno representa números enteros en una recta. 

Actividad 18: El alumno realiza operaciones con números enteros. 

Actividad 19: El alumno realiza operaciones sencillas debiendo respetar el 
orden correcto. 

Actividad 20: El alumno 
realiza resuelve 
ecuaciones sencillas. 

Actividad 21: El alumno 
debe reconocer 

Ejemplo Prueba Vocabulario
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medidas de peso, longitud y capacidad. 

Actividad 22: El alumno reconoce las monedas y billetes necesarios para la 
compra de algunos productos. 

Actividad 23: El alumno reconoce y expresa las horas. 

Actividad 24: El alumno reconoce figuras geométricas básicas. 

Actividad 25: El alumno calcula el área y perímetro de un rectángulo. 

 



“Creación de materiales para atender las necesidade s específicas del Aula de 
Enlace”   

 
 
 

                

                147 

 

VI. Conocimientos generales 

La prueba inicial se complementa con esta sección en la que se invita al 
alumno a demostrar 
conocimientos sobre 
diferentes aspectos 
de cultura general a 
través de la 
asociación de 
imágenes. Es una 
prueba diseñada a 
modo orientativo y 
que puede ser 
completada con las 
pruebas iniciales de 
cada área del 
currículo escolar. 

Actividad 1: El alumno recorta las diferentes partes del mundo y las coloca 
en la hoja siguiente.  

Actividad 2: El alumno colorea España y los países que la bordean. 

Actividad 3: El alumno sitúa su país dentro de un mapa. 
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Actividad 4: El alumno debe unir los dibujos de la columna izquierda con 
los de la derecha según la relación que guarden entre ellos. Si es 
necesario, el profesor puede hacer una demostración con uno o 
varios ejemplos. 

Actividad 5: El profesor invita a que el alumno finalice el dibujo. 

 

Actividad 3                          Ejemplo Actividad 4 Actividad 5 

VII. Diccionario 

Para facilitar la comprensión de los alumnos se ha procurado simplificar los 
enunciados de las preguntas en todas las partes de la prueba. Asimismo, 
se adjunta al final de la misma un pequeño diccionario en ocho idiomas 
para ser consultado por el alumno en caso de duda. Incluye la traducción 
del vocabulario  e instrucciones necesarias para resolver cada actividad.  
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VIII. Aplicación y duración 

Como acabamos de ver, la prueba inicial es a su vez un conjunto de pruebas que 
pueden tener ocupado al alumno (excepto los no alfabetizados) durante varias 
sesiones.  

Los profesores  deben establecer un calendario lógico que se ajuste a las 
características del aula y de sus alumnos. Es muy importante igualmente que  el 
profesor  establezca un ambiente de cordialidad con el objetivo de relajar el 
nerviosismo y los muchos temores con que llegan los alumnos al aula, 
especialmente  aquellos más desfavorecidos culturalmente. 

Las pruebas de comprensión y expresión oral y de lectura deben realizarse de 
manera individual en el momento y lugar  oportuno. El resto de las pruebas 
pueden  llevarse a cabo en grupo en el aula. En cualquier caso, no es conveniente 
que los alumnos sientan que están siendo examinados, algo que podemos 
conseguir tratando las pruebas como una tarea más de clase. 

La duración de las pruebas es imposible de estimar, ya que depende de cada caso 
individual. 

IX. Evaluación 

Los resultados de  cada prueba, junto con las observaciones obtenidas a lo largo 
su realización, son reflejados en la tabla de registro. Este documento  forma parte 
del expediente del alumno y  se entrega como informe de evaluación a cada 
profesor antes de la incorporación del alumno a sus clases.   

En estas hojas de valoración el profesor debe  registrar con un tick la capacidad de 
adquisición de cada objetivo (SI- NO- AV = a veces). El profesor anota 
observaciones, sólo si son pertinentes. Se reserva siempre una fila en la que figura 
Otros para incluir otros aspectos que se deseen valorar a través de actividades 
realizadas por cada profesor de manera complementaria. 

Los objetivos de evaluación indicados en las secciones de comprensión y expresión 
oral, lectura, comprensión y expresión escrita, vocabulario y gramática están 
basados en la secuencia graduada propuesta para usuarios A1 por el Marco de 
referencia Europea para la Enseñanza de las Lenguas. 

Las actividades de matemáticas han sido elaboradas teniendo en cuenta los 
objetivos mínimos que los alumnos deben tener adquiridos al término de educación 
primaria y comienzo del primer ciclo de secundaria.  

Las preguntas sobre conocimientos generales no corresponden a ningún nivel de 
contenidos concreto, sino que se trata de una prueba orientativa a complementar 
con pruebas específicas de asignatura y nivel. 
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Ejemplos de la tabla de registro de resultados 

 

Mi tercer empeño fue crear una herramienta de 
recogida de datos para ayudar a los profesores del 
Aula de Enlace, con unas características y exigencias 
en el trabajo muy alejadas del profesor “habitual”, a 
sistematizar las acciones que lleva a cabo en su 
labor diaria. Se trata de un cuaderno de profesor 
pensado para quedar encima de la mesa y ser 
utilizado de modo coordinado por los dos profesores 
del aula. Permite desde organizar la clase 
diariamente hasta elaborar los informes 
individualizados de cada alumno a fin de curso. En 
un sólo documento tenemos recopilado datos como 
la fecha en la que se incorporó un alumno a una 
determinada asignatura, cuándo nos reunimos con 
sus padres, etc.   

Consta de 92 páginas tamaño DIN A4 para un grupo de hasta 20 alumnos.  

El cuaderno recoge información sobre los siguientes aspectos: 
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- Datos generales del centro.  
- Calendario escolar y calendario de evaluaciones. 
- Horarios de los profesores. 
- Horarios de cada alumno con calendario de incorporación a 

asignaturas 
- Datos de los alumnos (académicos y personales). 
- Registro de faltas de asistencia y de incidencias. 
- Agenda. 
- Registro de entrevistas con la familia y de reuniones. 
- Diario de clase: actividades realizadas, contenidos impartidos, 

tareas para casa. 
- Notas y tareas pendientes. 
- Teléfonos, direcciones, etc.  

Se recomienda fotocopiar el cuaderno y colocarlo en un archivador de anillas. De  
esta manera cada equipo de 
profesores lo pueda adaptar a sus 
necesidades, bien sea eliminando 
apartados que no le interesen o bien 
añadiendo más hojas cuando sea 
necesario (por ejemplo, el diario de 
clase sólo alcanza las dos primeras 
semanas).  

Este sistema de almacenamiento 
también permite añadir cualquier otro 
material de interés para  los 
Profesores del Aula.  

Si se desea ahorrar tiempo a la hora 
de rellenar algunas secciones como 
las del calendario escolar, horarios, 
etc., se aconseja recortar y pegar la 
información facilitada por cada centro. 

2.2 Otros materiales 

Finalizado el trabajo descrito anteriormente, fui elaborando otros materiales con el 
fin de buscar soluciones a diferentes necesidades surgidas del funcionamiento 
diario en el aula.  

Por ejemplo, me pareció importante que cuando el alumno se incorpore por 
primera vez a su entorno escolar pueda verse identificado a través de un ambiente 
intercultural que le ayude a integrarse mejor. Para lograr este objetivo preparé un 
póster con el mensaje “hola” traducido a varios idiomas y con ilustraciones que 
incluyen rasgos distintivos pertenecientes a diferentes culturas. En la misma línea 
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organicé un concurso para elaborar carteles informativos en varios idiomas 
ilustrativos de las diferentes dependencias del centro escolar.  

  
Póster de bienvenida multilingüe  Cartel Aula Informática multilingüe 

A medida que avanzaba mi empeño creativo, era consciente de que quedaban por 
cubrir otras necesidades en la enseñanza de  los alumnos inmigrantes, tales como 
el aprendizaje de español, la familiarización con aspectos socioculturales o la 
integración en las áreas del currículo, por citar algunos ejemplos.  

Entonces tuve la  idea de hacer un blog con el fin de almacenar todos los recursos 
que iba descubriendo al respecto en la red o preparando yo misma. Cuando 
descubrí todas las posibilidades que este recurso multimedia ofrece en el ámbito 
de la enseñanza, las incorporé a la práctica diaria del aula, haciendo a los alumnos 
partícipes directos de programas, aplicaciones o recursos facilitadores del 
aprendizaje de la lengua española. 

La herramienta en línea se convirtió además en foro de encuentro para profesores 
de Aulas de Enlace y para otros profesores de español a alumnos inmigrantes en 
contextos escolares en el que se puede intercambiar material, consultar dudas o 
plantear debates que ayuden a intercambiar ideas. Este punto de reunión sirve 
también para organizar actividades conjuntas como un intercambio por 
correspondencia, viajes culturales, concursos o todo tipo de actividades que 
fomenten la participación de nuestros alumnos.  

3 Valoración de la experiencia 

Todas las actividades que acabo de presentar han sido concebidas desde la 
práctica docente con jóvenes de diferentes nacionalidades y pueden  ser utilizadas 
como complemento y apoyo a cualquier manual o material manejado en el aula.  
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El proyecto se apoya con frecuencia en imágenes y en traducciones, con el fin de 
facilitar el siempre complicado  proceso de  comunicación con alumnos que 
desconocen total o parcialmente  un idioma. 

Los resultados de los materiales en su conjunto se pueden resumir de la siguiente 
manera: 

1. Ofrecen una agradable bienvenida a los alumnos recién llegados a nuestro 
país. 

2. Permiten conocer las competencias lingüísticas y las capacidades básicas 
de sus alumnos con el fin de planificar con antelación las medidas 
educativas necesarias.  

3. Facilitan un sistema organizativo capaz de resolver el complejo 
funcionamiento del día a día en un aula como la nuestra. 

4. Permiten una sistematización de todos los recursos existentes para 
alumnos inmigrantes en contextos escolares. 

5. Desarrollan la competencia lingüística y tecnológica de los alumnos. 
6. Posibilitan la interacción de profesores del mismo ámbito. 

Sin lugar a dudas, la experiencia creativa ha merecido la pena y me anima a seguir 
trabajando en la misma línea. 

 

 

 

Blog de aula: 
http://misprimerassemanasenelauladeenlace.blogspot.com/  


